
 

ALL SAINTS DAY CELEBRATION
We would like to thank all our parishioners who came to celebrate
All Saints Day with us.  We would like to give special thanks to
the people who came to set up and take down the equipment, those
who took equipment and other materials to the park and back to
the church, and all ministers who were involved in the planning
and carrying out of this event.  We would also like to give a big
thank you to the choir, under the direction of Selinna Jasso, the
Second Year Confirmation class and their teachers, Sarah
Cancellare and Carol Muñoz, and the Youth Group for their help.
Special thanks go to the men who cooked the hamburgers and hot
dogs—Pete Hensgen, Jesse Favela and Timo Carreon, and to
Linda Gonzalez- Hensgen for coordinating the lunch.

ADVENT/CHRISTMAS MINISTRY WORKSHOP 
There is still time to register for the Ministry Workshop which will
be held on Sunday, November 13, 2011, from 12:30 to 4:30 p.m.
Registration forms can be found at all entrances to the church.

PRE-BAPTISMAL CLASS
The next pre-Baptismal class will be held on Saturday, November
19, 2011, at 9:00 a.m., in the Parish Hall.  Please register at your
earliest convenience in the parish office. 

CENTRO SANTA CATALINA
The women from Centro Santa Catalina will be selling their
beautifully designed and sewn Mexican items before and after all
masses on November 5 & 6, 2011. 

THEOLOGY-ON-TAP SERIES FOR YOUNG ADULTS!
Theology on Tap will meet at Jaxon’s Restaurant, 1135 Airway,  
from 7:00 to 9:00 p.m.  Nov. 8-Conscience and War (Fr. Bill
Morton); Nov.22 -Faithful Citizenship-Fr. Eddie Gros. 

MASS USING THE EXTRAORDINARY RITE 
The Franciscan Friars offer the mass using the extraordinary rite
each Sunday.at 9:30 a.m., at St. Anthony Seminary.

PAX CHRISTI FILM SERIES
Pax Christi presents: Of Gods and Men on Sunday, November
13th, at 3:00 p.m., at the Mother Teresa Center, 2400 East
Yandell Drive. Admission is free. 

PAX CHRISTI MEETING
Pax Christi El Paso will hold its regular monthly meeting on
Tuesday, November 8th, at 6:45 p.m., at the CCD Building,
1101 Birch St.,  to pray, study and act for peace with justice. All are
welcome to attend the meetings. Info: 740-3962.

CRIMINAL JUSTICE MINISTRY/ST. PATRICK'S
Please join with us November 9, 2011, on thes evenin that the state
of Texas has scheduled an execution. Our prayer vigils, from 6:00
to 6:30 p.m., are held in St Patrick Cathedral's Blessed Sacrament
Chapel. The vigil is bilingual. 

ANNOUNCEMENTS   

Liturgical Ministers / Ministros Liturgicos

November/Noviembre 12 & 13, 2011

Lectors / Lectores 
5:00 p.m. Steve Sanchez, James Montez
9:00 a.m. Juan Jimenez, Francisca Ramirez
10:30 a.m. Elena Esparza, Greg Warmack

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía  
 5:00 p.m. Faith Swofford, Santiago Romero
 9:00 a.m.   Dina Hernandez, Francisca Ramirez
10:30 a.m.   Manola Gonzalez, Stella Ruiz, Becky Ramos

Altar Servers/Monauillos
 5:00 p.m   Paul Moses Meraz, Lauren Perales
 9:00 a.m. Alexa Adauto, John Adauto
10:30 a.m.  John Paul Hensgen, Miguel Velasquez

Ushers/Ujieres
5:00 p.m   Santiago Romero, Robert Taylor
9:00 p.m  Antonio Carmona, Carlos Sarmiento
10:30 a.m. Arthur Ramirez, Gilbert Ramirez

Children's Liturgy of the Word:  Christina Lara

Stewardship:  Karen Foley, Cheryl Warmack, Jesse Favela

Every scout knows the motto, "Be Prepared."
Even the general public commonly associates
the words with scouting. What's less well-known
is that Robert Baden-Powell describes this
preparedness as being in a state of readiness of
both mind and body. For him, to be prepared in mind meant that a
scout had thought out beforehand any situation that might occur,
so that he or she would know the right thing to do at the right
moment, and be willing to do it. Being prepared in body meant
that a scout would be strong and active and able to do the right
thing at the right moment.

The Gospel parable of the wise and foolish virgins could be said to
be an example of Baden-Powell's scouting philosophy. The wise
virgins were prepared in mind. They had thought through the
process recognizing that if the bridegroom were to be delayed they
would need extra oil to keep their lamps burning.

Of course the parable is not about scouting. But we who await the
arrival of the bridegroom, Jesus Christ, should be prepared just as
readily as any scout. For us being prepared to "do the right thing at
the right moment" means that we have formed our consciences in
line with the moral teaching of Christ and that we are ready to act
as a Christian in the face of injustice and immorality. It means that
we have chosen a way of life that aligns our actions with the
teachings of the Gospel, prepared to help those in need. We
Christians have waited a long time for the return of the Lord. In
that time we have fed the poor, tended the sick, educated the
young, sheltered the homeless, preached the Gospel, and
championed the oppressed. Not everything that we have done has
been perfect, because we are still sinners. We still have much left
to do to prepare ourselves for the bridegroom's coming.
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32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME
November 6, 2011

PARISH MEETINGS/JUNTAS PARROQUIALES    

      Pastoral Council/Concilio Pastoral:
       Thursday, December 1, 2011, 6:00 p.m.
    Liturgy Committee/Comité de Liturgia:
       Tuesday, November 8, 2011, 6:00 p.m.
    Finance Council/Concilio de Finanzas:   
       Tuesday, November 8, 2011, 6:00 p.m., CCD Bldg.
    Elderly/Homebound Ministry:        
        Wednesday, December 7, 2011, 6:00 p.m.      



CELEBRACIÓN DE TODOS LOS SANTOS
Les damos las gracias a todos nuestros feligreses que vinieron a
celebrar con nosotros el Día de Todos los Santos.  Quisiéramos dar
gracias especiales a las personas que vinieron a instalar y quitar
todo el equipo, las que llevaron el equipo y otros materiales al
parque y todos los ministros que estuvieron implicados en el
planeamiento y realizar de este acontecimiento.  También
quisiéramos dar un gran agradecimiento a coro, bajo la dirección
de Selinna Jasso, la clase de segundo año de confirmación y sus
maestras, Sarah Cancellare y Carol Muñoz, y el grupo de jóvenes
por su ayuda.  Muchísimas gracias  a los hombres que cocinaron
las hamburguesas y “hot dogs,” Pete Hensgen, Jesse Favela y
Timo Carreon, y a Linda Gonzalez-Hensgen por coordinar la
comida.

TALLER DE ADVIENTO/NAVIDAD PARA MINISTROS
La Parroquia de Todos los Santos tendrá un taller para ministros el
domingo, 13 de noviembre de 2011, de las 12:30 a las 4:00 de la
tarde.  Las formas de inscripción están disponibles en las entradas
a la iglesia.

CLASE PRE-BAUTISMAL
La próxima clase pre-bautismal se llevar a cabo el sábado, 19 de
noviembre de 2011, a las 9:00 a.m. en el salón parroquial.  Favor
de inscribirse para esta clase en la oficina lo más pronto posible 

CENTRO SANTA CATALINA
Las madres de la cooperativa de Centro Santa Catalina venderán
sus artículos Mexicanos maravillosamente diseñados y cosidos
después de todas las misas el 5 y 6 de noviembre de 2011.  

MISA CON EL RITO EXTRAORDINARIO
Los Frailes Franciscanos ofrecerán la misa con el rito
extraordinario a las 9:30 a.m., en el Seminario de San Antonio.

MINISTERIO DE JUSTICIA CRIMINAL/SAN PATRICIO
Por favor acompáñenos el 9 de noviembre de 2011, a reunirnos
como testigos de la compasión del Dios. En esta tarde, el estado de
Tejas programara una ejecución. Nuestras vigilias del oración, de
6:00 a 6:30 P.M., se llevan a cabo en la Capilla del Sagrado
Sacramento, en la Catedral del San Patricio. Oramos por la
persona que es ejecutada, por todas las víctimas de la violencia y
sus familias así como todo implicado en ejecuciones y para el fin a
la pena de muerte. La vigilia es bilingüe.

Somos personas impacientes y la primacía de
la época electrónica lo está agravando cada
vez más. Tenemos comida rápida y
repeticiones instantáneas de las jugadas de
nuestros equipos de deporte. Además, parece

ser que ahora todo lo podemos ordenar por Internet. El resultado
de lo instantáneo es la ansiedad. Lo podemos comprobar cuando
tenemos que esperar en línea. Inclusive, cuando estamos en la
Iglesia nos impacientamos al ver que la homilía pasa de 15
minutos. Preferimos andar en movimiento que esperar.

Al fin del año litúrgico se nos recuerda que el avanzar del tiempo
está en las manos de Dios. No podemos ir de prisa en él, como
tampoco podemos detenerlo. Pero lo que sí debemos hacer es
estar preparados porque no cabe duda que nos llegará a todos el
momento de nuestro encuentro con Dios. Las lecturas de este
domingo nos brindan un toque de alerta en medio del ajetreo de
la vida para reflexionar sobre el cumplimiento del final de los
tiempos. Finalmente, nos muestran la forma de cómo debemos de
esperar.

La pregunta es: ¿Qué significa el llegar a ese cumplimiento del
tiempo? La respuesta es la promesa de Dios. La Biblia nos dice
que Dios le prometió a su pueblo un seguro y próspero futuro.
Dios es un amigo fiel que no traiciona. Somos nosotros, los
humanos, que hacemos lo contrario a la promesa de Dios: guerra,
hambre, y desolación por no abrir el corazón a la sabiduría y
fidelidad de Dios. Debemos de estar despiertos y siempre listos
porque no sabemos cuándo será el tiempo final. ¡Llenemos
nuestras lámparas de amor!
©2011 Liturgical Publications Inc.

The Sanctuary Lamp will burn brightly this week 
for Dr. Nick Reyes

Parish Stewardship/Mayordomía de la Parroquia
October 29 & 30, 2011

Registered Families contributing this week: 49

    Contributions from Registered Families $   866.00
 Contributions from Others       $   797.77   

Total Sunday Contributions $1,382.78
                                   
 Building Fund -1 Contributor(s)     $        1.00

St. Vincent de Paul - 1 Contributor(s)    $        1.00
Religious Ed. - 2 Contributor(s)  $      11.00
                                     

...Those who believed...shared."  Acts 2:44-45

32O DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
6 de noviembre de 2011

Parish Prayer List
Please pray for the sick and homebound of our parish, especially:
Monica J. Lucero, Ramona Ramos, Aurora Reyes, Delfina C.
Lucero, Teresa Gallardo, Bill Luckey,  Luis Lujan, Lily Alvidrez,
Alma Cervantes, Becky Prue, Vincent Delgado, and James Montez.

MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LAS MISAS
Saturday, November 5/sábado, 5 de noviembre:
5:00 p.m. +Esther and +Leandra Morales by Frank M Marin 

     and Family
+Conchita Fournier by Dolores Vasquez

Sunday, November 6/domingo, 6 de noviembre:
9:00 a.m +Maria Escobar y +Consuelo Escobar de su Familia

 Para los Difuntos de la Familia Chavira 
     por Martina Chavira

10:30 a.m. +Arturo Ruiz by his Parents

ANUNCIOS


